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	ČESKY

	Prior to use, carefully read the instructions for use.
	Před použitím si pečlivě přečtěte návod k použití.

	CAVITON

	CAVITON


	HYDRAULIC TEMPORARY RESTORATIVE

	PROVIZORNÍ VÝPLŇOVÝ MATERIÁL TUHNOUCÍ VE VLHKU

	For use only by a dental professional in the

recommended indications
	K použití pouze ve stomatologické praxi v doporučených indikacích.

	RECOMMENDED INDICATIONS

As a temporary filling material.

	DOPORUČENÉ INDIKACE
Jako provizorní výplňový materiál.

	CONTRAINDICATIONS

In rare cases the product may cause sensitivity in some people. If any such reactions are experienced, discontinue the use of the product and refer to a physician.

	KONTRAINDIKACE

V ojedinělých případech může výrobek způsobit citlivost u některých osob. Jestliže jsou zaznamenány takové reakce, výrobek více nepoužívejte a vyhledejte lékaře.

	DIRECTIONS FOR USE

a) Dry the prepared cavity with a small cotton pellet.

b) Transfer the material to the cavity using a suitable instrument and form the contour. In the case of occlusal Class I cavities let the patient bite down on the surface, and then form the contour.

c) Ask the patient to close his/her mouth.

The filling will harden in about 30 minutes by absorbing moisture. Recommend the patient to avoid pressure or abrasion for at least 1 hour.

Notes

1. Do not mix or contaminate with any other material.

2. When removing the filling, clean the cavity with an alcohol soaked cotton pellet.

3. Close the jar immediately.

	NÁVOD K POUŽITÍ
a) Preparovanou kavitu osušte malým vatovým tampónem.

b) Materiál za pomoci vhodného nástroje přeneste do kavity a vytvarujte konturu. V případě okluzálních kavit I. třídy nechte pacienta zakousnout do povrchu a poté vytvarujte konturu.
c) Požádejte pacienta, aby zavřel ústa. Absorbováním vlhkosti výplň ztvrdne přibližně do 30 minut. Doporučte pacientovi, aby se nejméně 1 hodinu vyvaroval tlaku nebo abrazi.
Poznámky

1. Nemíchejte a nepoužívejte společně s žádným jiným materiálem.

2. Když odstraňujete výplň, čistěte kavitu vatovým tampónem nasáklým alkoholem.
3. Kelímek ihned uzavřete.

	STORAGE
Store at temperature of 4-25C (39.2- 77.0F).

(Shelf life: 2 years from date of manufacture)

	USKLADNĚNÍ

Skladujte při teplotě 4-25C (39,2- 77,0F).

(Trvanlivost: 2 roky od data výroby)


	PACKAGES

Jar 30 g, white or pink.

	BALENÍ
Kelímek 30 g, bílý nebo růžový. 


